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Aufbau
Das Glossar enthält die Wörter des Kurs- 
und Arbeitsbuches chronologisch ange-
ordnet nach Lektionen und Aufgaben, in 
denen sie das erste Mal vorkommen.

Wörter, die für die Prüfungen der Niveau-
stufen A1, A2 und B1 nicht ver langt 
werden, sind kursiv gedruckt. Bei allen 
Wörtern ist der Wort akzent gekenn-
zeichnet: Ein Punkt (a. ) heißt kur zer Vokal, 
ein Unterstrich (a) heißt langer Vokal. 
Nomen mit der Angabe (Sg·) ver wendet 
man (meist) nur im Singular. Nomen 
mit der Angabe (Pl·) verwendet man 
(meist) nur im Plural. Trennbare Verben 
sind durch einen Punkt nach der Vor silbe 
gekennzeichnet (ab·fahren).

Речник садржи лексику уџбеника и 
радне свеске, хронолошки распо-
ређену по лекцијама и задатцима у 
којима се први пут појављује.

Речи које се за испите за нивое А1, 
А2 и Б1 не траже, дате су курзивом.  
Код свих израза означен је акценат 
дате речи: тачка (a. ) значи да је вокал 
кратак, цртица испод слова (a) да је 
реч о дугом вокалу. Именске речи са 
ознаком (Sg.) се (већином) користе 
само у једнини. Именске речи са 
ознаком (Pl.) се (већином) користе 
само у множини. Глаголи који се могу 
растављати означени су тачком после  
префикса (ab·fahren).
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1

добар дан
дан
име
епизода
бити
ја
То сам ја.
гледати, посматрати
слика, фотографија
Ви
слушати
ко
повезати
звати се 

шта
тачно
још
једном, једанпут

заокружити,обележити 
крстићем

овде: потицати, бити из
из
Немачка
говорити
пољски
и
немачки
енглески
мало
шпански
Пољска

рећи
доделити, здружити
здраво
довиђења
здраво, ћао

господин
дете
добро вече
вече
дама, жена
добродошао, 

добродошли

1 Guten Tag. Mein Name ist ...

KURSBUCH 

Foto-Hörgeschichte: Folge 1

1  
guten Tag
der Tag, -e
der Name, -n
die Fo. lge, -n
sein
i.ch
Das bin ich.
a.n·sehen
das Foto, -s
Sie
hören
wer
verbi.nden
heißen

2  
wa. s
ri.chtig
no. ch
einmal

a.n·kreuzen 

ko.mmen
aus
Deutschland
spre. chen
Po. lnisch 
u.nd
Deutsch
E.nglisch 
ein bi.sschen
Spanisch 
Polen

A1  
sagen
zu·ordnen
ha. llo
auf Wiedersehen
tschüs

A2  
der He. rr, -en
das Ki.nd, -er
guten Abend
der Abend, -e
die Dame, -n
willko.mmen 
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1
код
музика
међународно
добро јутро
јутро
жена
хвала
лаку ноћ
ноћ
тата
допунити, додати

направити, урадити
картица
говорити
курс

читати
разговор
извињење
како, као
радовати се
добродошли
парк
клиника, болница

сада
играти
Ваш

пример
тражити
познат
особа
показати
питати
да
бити тачно
не
знати
већ
бити готов

ти
одакле
Аустрија
Румунија
Сирија
Мађарска
Иран
Ирак

bei
die Musik (Sg·)
international
guten Mo. rgen
der Mo. rgen, -
die Frau, -en
da.nke
gute Na. cht
die Na. cht, -̈e
der Pa.pa, -s
ergä.nzen

A3  
ma. chen
das Kä. rtchen, -
spre. chen
der Ku. rs, -e

B2  
lesen
das Gespräch, -e
die Entschu. ldigung, -en
wie
freuen (sich) 
he. rzlich willko.mmen
der Park, -s
das Klinikum, Kliniken

B3  
je. tzt
spielen
Ihr-

B4  
das Beispiel, -e
suchen
beka.nnt-
die Person, -en
zeigen
fragen
ja
sti.mmen
nein
wi.ssen
schon
fe. rtig (sein)

C1  
du
woher
Österreich
Rumänien
Syrien
U.ngarn
Iran
Irak
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1
Јемен
Судан
Швајцарска
Турска
Украјина
САД

курс немачког језика
обележити, означити
питање
Индија
фантастично, супер
Тајланд
занимљиво
одговорити

добро
лепо
такође
турски
упоредити
језик
арапски
бугарски
француски
грчки

италијански
румунски
руски
мађарски

партнер 

филм

слово
азбука
овде: поновити 

cпеловати
како, молим те/вас/Вас
молим

телефонски разговор
фирма
тренутак
 бити жао
пуно хвала
довиђења (код телефонс- 

ког разговора)

Italienisch 
Rumänisch
Ru. ssisch 
U.ngarisch 

C4  
der Partner, - /  

die Partnerin, -nen
der Fi.lm, -e

D1  
der Buchstabe, -n
das Alphabet (Sg·)
nach·sprechen

D2  
buchstabieren
wie bi.tte
bi.tte

D3  
das Telefongespräch, -e
die Fi.rma, Fi.rmen
der Mome.nt, -e
leid·tun
vielen Da.nk
auf Wiederhören

der Jemen
der Sudan
die Schweiz
die Türkei
die Ukraine
USA (Pl·) 

C2  
der Deutschkurs, -e
markieren
die Frage, -n
I.ndien
to. ll
Thailand
interessa.nt
a.ntworten

C3  
gut
schön
auch
Türkisch 
vergleichen
die Sprache, -n
Arabisch
Bulgarisch 
Französisch 
Griechisch
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1игра
реч-мишић
погађати
реч
лекција

адреса
визиткарта, подсетница
име
презиме
презиме
улица
град
земља, држава
продуцент 

продавница обуће
власник 

немачки
болесничка благајна
имејл, електронско писмо
општа медицина
телефон
текст
право
Лихтенштајн

образац, формулар

страни језик
пријава
кућни број
поштански број
заменити, разменити

граматика
израз, изричај, изјава
питање које почиње речју 

(упитном заменицом) на 
”w”

глагол
коњугација
запамтити

комуникација
поздрав
растанак
порекло
замолити
захвалити се
стратегија

E2  
das Formular, -e

E3  
die Fre.mdsprache, -n
die A.nmeldung, -en
die Hausnummer, -n
die Po. stleitzahl, -en
tauschen

Grammatik  
die Gramma. tik (Sg·)
die Aussage, -n
die W-Frage, -n 

 

das Ve. rb, -en
die Konjugation, -en
me. rken (sich) 

Kommunikation  
die Kommunikation (Sg·)
die Begrüßung, -en
der A.bschied, -e
die He. rkunft (Sg·)
bi.tten
da.nken
die Strategie, -n

D4  
das Spiel, -e
die Buchstabenmaus, -̈e
raten
das Wo. rt, -̈er
die Lektion, -en

E1  
die Adre. sse, -n
die Visitenkarte, -n
der Vorname, -n
der Familienname, -n
der Nachname, -n
die Straße, -n
die Sta.dt, -̈e
das La.nd, -̈er
der Produze.nt, -en /  

die Produze.ntin, -nen
das Schuhhaus, -̈er
der I.nhaber, - /  

die I.nhaberin, -nen
deutsch
die Kra.nkenkasse, -n
die E-Mail, -s
die Allgemeinmedizin (Sg·)
das Telefon, -e
der Te.xt, -e
das Re. cht, -e
Liechtenstein
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